
 

 

 

 

                         

 

 

 

 

 

 

Programme ACP-UE en faveur des Minéraux de Développement 
Mise en œuvre en partenariat avec le PNUD 

________________________________________________________________ 
 

CANEVAS D’UN PROJET DE PLAN DE RETOUR AU TRAVAIL (PRT)   

 

Titre : FEMME ET EXPLOITATION DU SABLE DANS LA LOCALITE 

D’EBEBDA ET ENVIRONS, CENTRE CAMEROUN 

 (AFRIQUE CENTRALE). 

Présentée par : 

 KAMTCHOU MICHELE CHRISTELE 

CAMEROUN (AFRIQUE CENTRALE) 
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Une initiative des États d'Afrique, des Caraïbes et du Pacifique, financé par l'Union européenne et le PNUD et mis en 

œuvre par le PNUD  

 

 

 

I. PLANS DE RETOUR DU TRAVAIL 
Les Projets de retour au travail sont un mécanisme précieux pour le développement personnel 
et professionnel des participants à l'atelier. Dans le cadre de votre demande de parrainage, vous 
étiez tenu d'élaborer un plan de retour au travail sur un projet que vous souhaitez 
d’entreprendrez vous-mêmes, en appliquant les connaissances et les compétences acquises dans 
cet  atelier afin d’induire un  changement dans le secteur.  
 
Ce suivi sur les progrès de la mise en œuvre du plan de retour au travail sera utilisé pour 
déterminer les projets les plus réussis; et offrir ensuite un petit nombre de participants 
sélectionnés l'occasion d'assister à des formations à venir. 
 
CANEVAS DU RAPPORT DE PLAN DE RETOUR AU TRAVAIL (PRT)  
 
Pour faciliter des rapports de mise à jour sur l'état d'avancement de votre plan de retour au 
travail, la structure ci-dessous présente les principaux éléments du projet qui doivent être 
couverts. Veuillez soumettre le rapport de mise à jour sur le plan de retour au travail (PRT) 
selon la structure ci-dessous. 
  

Informations Générales 

Nom (s) : KAMTCHOU MICHELE CHRISTELE 

 

Titre du poste : Responsable des sites d’exploitations de sable dans la localité d’EBEBDA 
et environs (centre Cameroun) 

 

Courriel (principal) : mkamtchou@gmail.fr 



 

 

 

Numéro de téléphone (fixe + GSM) : 00(237) 691 821 591/ 00(237) 677 078 745 

 

Brève description du projet :  

Notre projet se trouve dans la localité d’EBEBDA et environs, zone entourée par le fleuve 

Sanaga et située à 85 km de la Capitale du pays. De par sa situation géographique, la 

localité d’EBEBDA, dans la région du centre Cameroun, est la principale ville 

d’approvisionnement en sable pour les constructions des grandes agglomérations 

avoisinantes. Ce sable présente à cet effet un grand potentiel au niveau de la 

production, de l’encadrement et de l’insertion des artisans miniers dans les circuits 

formels de l’économie. On note une production moyenne de 2 000 tonnes par jour. Les 

artisans qui exercent cette activité travaillent avec des matériels et équipements 

rudimentaires et de manière archaïque. C’est la raison pour laquelle les femmes de la 

localité d’EBEBDA ne trouvent aucun intérêt de s’impliquer dans cette activité pourtant 

génératrice de revenus. 

Ce projet consiste à susciter de l’intérêt au sein du genre féminin pour cette activité en 

impliquant la femme dans la chaine de valeur de l’exploitation du sable notamment 

dans les phases de commercialisations et /ou de transport. 

NB : le power point illustre d’avantage 

Résultats attendus et résultats obtenus: 

Résultats attendus :  

1. Les femmes d’EBEBDA sont sensibilisées sur les questions de parité des sexes 
dans l’activité minière du sable ; 

2. Les femmes  d’EBEBDA et environs sont Organiser et insérer dans la chaine de 
valeur de l’exploitation artisanale du sable ;  

3. Un tiers (1/3) des responsables des carrières de sable dans la localité sont les 
femmes ; 

4. Un tiers (1/3) des propriétaires de dépôts de carrières sont des femmes  sachant 
qu’une carrière compte en moyenne 15 dépôts; 

5. Un tiers (1/3) des propriétaires de pirogues sont des femmes sachant qu’un 
dépôt a en moyenne 10 pirogues ; 

6. Réduction du taux de chômage et de  pauvreté parmi les femmes d’EBEBDA ; 
7.  Les femmes d’EBEBDA contribuent à la viabilité des zones d’extraction du sable. 



 

 

 
 

Résultats obtenus :  

 Les femmes  se sont regroupées en coopératives. 
  Ces coopératives sont en cours de légalisation et recherchent  les 

financements pour l’achat des pirogues. 
 Les femmes ont entrepris de faire les cotisations (source d’économie)  

afin de  maximiser leurs activités artisanales de sable. 
 

 

Extrants prévus et extrants obtenus: Veuillez être précis. Par exemple, si vous avez tenu un atelier ou une 
présentation à partager les connaissances que vous avez acquise au cours de l'atelier de formation: Où était 
l'atelier tenu? Quand? Combien de personnes ont assisté? Quel était l'équilibre des sexes? Veuillez également 
joindre en annexe des photos ou d'autres médias. 

Extrants prévus. 
 Séance de sensibilisation sur les minéraux de développements en général et sur 

le sable en particulier ; 
 Présentation sur la chaine de valeur du sable ; 
 Formation sur l’esprit d’entreprise, montage des projets et recherche des 

financements. 
 
extrants obtenus: 
les ateliers de formation ont  eu lieu le 31 janvier 2017, 05 février 2017 et mars 
2017 à EBEBDA. 

Il était question de montrer le bien fondé de la femme dans l’exploitation artisanale 

du sable, la coopération qui peut exister entre l’homme et la femme dans cette 

activité. Il était également question d’expliquer les bien fondés des coopératives. 

On constate dans ces listes de présences que les femmes s’intéressent de plus en plus 

à l’activité 

 

NB : voir le power point 

Voir également les fiches de présences ci jointes 

 



 

 

Veuillez décrire les principaux partenariats et collaborations établis entre les acteurs dans votre pays et 

avec autres pays). 

Nous sommes en cours de recherche des partenaires et collaborations  avec les 

acteurs des autres pays cependant nous avons  des partenariats nationaux à savoir: 

 La commune d’EBEBDA ; 
  les établissements de projets ; 

 
 Les micros finances tel qu’Express union pour un éventuel financement des 

projets des femmes. 
 

  

Quels indicateurs de succès avez-vous obtenus depuis le début de la mise en œuvre ? (Décrivez les 

indicateurs de succès lies aux résultats et extrants prévus). 

 Les femmes participent de plus en plus aux réunions de sensibilisations ; 
 La mairie d’EBEBDA a offert une salle de réunion aux femmes et ceci est en 

cours de réflexion ; (voir power point) 
  Quelques femmes sont déjà des propriétaires des pirogues. 

 

  

Quelles autres possibilités stratégiques avez-vous mis en pratique qui a contribué  à la réussite et la 

durabilité de votre projet? (Inclure les liens de sous régionaux et régionaux si possible). 

Ledit projet est coaché par le CAPAM (Cadre d’Appui et de Promotion de 
l’Artisanat Minier) qui représente le bras opérationnel du Ministère des mines, 
avec pour rôle de coordination, d’organisation, de facilitation, d’appui, de 
promotion et de développement de l’artisanat minier. 
  

 Quelles opportunités s’ouvrirent pour toi personnellement à la suite de votre PRT? 

A la suite de notre PRT, il sera question pour nous d’acquérir d’avantage de 

connaissances pour la réussite de ce projet principalement sur les questions  

 de parité des sexes ; 
  les différentes formes d’inégalités et violences  faites au  genre féminin ; 
 le degré de vulnérabilité du genre féminin dans la chaine de valeur de 

l’exploitation artisanale du sable. 



 

 

 

 

Veuillez expliquer les problèmes rencontrés lors de la mise en œuvre de votre projet, en soulignant les écarts 
par rapport aux plans de projet (Décrivez les solutions trouvées pour les problèmes et les mesures correctives 
prises pour les écarts). 
 
 
 

Problèmes : 
 Beaucoup de femmes étant illettrés, ceci entraine un problème 

d’incompréhension lors des sensibilisations ; 
 Le refus de plusieurs femmes à prendre des initiatives dans l’activité artisanale 

sous prétexte qu’elles dépendent entièrement des hommes; 
 Les conditions climatiques (abondance des saisons pluvieuses) rendant 

l’extraction et le transport du sable difficile ; 
 Le mauvais état de la route ; (voir power point). 
 Les hommes voulant s’accaparer de toute l’activité minière par simple égoïsme. 

 

Solutions : 
 Maximiser l’exploitation du sable en saison sèche et créer si possible plusieurs 

parc à sables ; 
 Formation des femmes formatrices des femmes illettrées en leurs différents 

dialectes ; 
 Sensibilisation des hommes sur le fait que les femmes ne s’en accaparent pas de 

l’activité minière mais apportent  juste leur contribution. 
 
 
 

  

 

 

 Quelles actions spécifiques avez-vous entrepris pour assurer la durabilité de votre projet? 

 Les formations continues des femmes autochtones pour pérenniser l’activité ; 
 Le parrainage par le CAPAM qui constitue le bras opérationnel du Ministère des 

Mines. 
 



 

 

 

 

  



 

 

Décrivez vos plans pour l'avenir dans le tableau ci-dessous 

 

 

 

 

PLAN D’ACTION 

           Période  
 
Activités  

 
Mois 1 

 
Mois 2 

 
Mois 3 

 
Mois 4 

 
Mois 5 

 
Mois 6 

 
Mois 7 

Activité 1 :  
 

Sensibilisation 
des femmes sur 
les mineraux de 
développements 
et 
particulièrement 
sur le sable 
 

       

Activité 2 :  
 

Formations des 
formatrices des 
illétrées 
 
 
 

       



 

 

Activité 3 : 

Regroupement 
des femmes en 
coopératives 
 

 
 

      

Activité 4 :  
 

Formation sur 
l’esprit 
d’entreprise, 
montage des 
projets et 
recherche des 
financements. 
 

 
 

      

Activité 5 :  
 

Participation des 
femmes dans la 
chaine de valeur 
de l’exploitation 
artisanale du 
sable 

 
 

      

Etc.  
 

      

 

NB :  



 

 

1. Veuillez joindre toutes les preuves de recommandation / prix / certificat reçu à la suite de la mise en œuvre de votre plan de 
retour au travail (PRT). 

 
 

II. DATE D'ENVOI DU RAPPORT DE LA MISE À JOUR SUR LE PLAN DE RETOUR AU TRAVAIL 
Le rapport de la mise à jour sur le plan de retour au travail (PRT) est attendu au plus tard lundi 20 Mars 2017 et doit être envoyé 
à: development.minerals@undp.org. 
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